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MAYA BLAKE

Forførerisk forbrytelse

Oversatt av Ida Brox Hunter

MINISERIE: LØFTER OM LYKKE


Jakten på sannheten fører søsknene Di Sione ut på en reise ingen av dem kunne ha forestilt seg! Dette er andre del i den nervepirrende miniserien Løfter om lykke.

 

Maya Blakes drøm om å bli forfatter begynte da hun leste sin første roman i trettenårsalderen. Lite visste hun at drømmen skulle bli virkelighet! Klyper hun seg fortsatt i armen for å sjekke at hun ikke drømmer? Gjett om!

 


Til mine lesere og eventyrentusiaster overalt.

Denne er til dere.
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Allegra smilte til flyvertinnen og ristet høflig på hodet da hun ble tilbudt et glass sjampanje. Heldigvis var det nesten tomt på første klasse så ingen kunne se hvor oppskaket og bekymret hun var. Hun var fortsatt i sjokk over nyheten broren hennes, Matteo, hadde gitt henne for to dager siden.

Hvordan kunne bestefar ha skjult hvor alvorlig syk han var? Hun visste at han hadde tatt prøver siden legene mistenkte at leukemien hadde kommet tilbake, men han hadde avfeid henne da hun spurte om prognosen hans for to måneder siden. Nå visste hun.

Ett år igjen å leve.

Hjertet hennes blødde. Det var ufattelig at mannen som alltid hadde vært så full av liv, ikke skulle være der til neste jul. Tårene begynte å trille, men hun tørket dem raskt vekk da flyvertinnen kom tilbake. Hun kunne ikke miste fatningen. Hele verden så på. Og i disse dager, med teknologi raskere enn lysets hastighet, var det viktig å oppføre seg anstendig.

Hun var nemlig Allegra Di Sione, det eldste barnebarnet til en av verdens mektigste menn. Hun var også lederen av Di Sione-stiftelsen, en veldedighetsorganisasjon hun hadde viet livet til. Det var en fulltidsjobb hun hadde påtatt  seg med glede, selv om den gikk hånd i hånd med et liv i ensomhet.

Hun ristet vekk tankene og kikket ut av flyvinduet idet flyet forlot Dubai International Airport og inntok plassen sin på rullebanen.

Den skarpe maisolen var blendende. Nesten like blendende som de velstående gjestene på den vellykkede gallaen stiftelsen hennes nylig hadde holdt. Veldedighetsteamet hennes fortalte at den hadde vært deres beste hittil, men selv om Allegra var stolt av prestasjonene sine, kunne hun ikke fokusere på det nå.

I tillegg til de dårlige nyhetene om bestefarens sviktende helse, hadde broren hennes flere nedslående nyheter.

Historien til bestefar var slett ikke noe eventyr, ifølge Matteo.

Hun hadde gledet seg over eventyret om de tapte elskerinnene til bestefaren så lenge hun kunne huske. Hun lurte på om han kunne ha levd et anstendig liv når han hadde så sprø historier. Men hun visste at bestefaren hadde vært en hengiven ektemann til bestemoren døde.

Hun var allikevel ikke forberedt på at historien om de tapte elskerinnene hadde et sant opphav. Hvorfor hadde bestefaren gitt Matteo i oppdrag å finne et lenge savnet halskjede? Og uttrykket til broren da han ba henne om å komme hjem umiddelbart …

Allegra trakk pusten dypt idet flyet dundret bortover rullebanen og lettet i den tørre ørkenluften.

Da hun var seksten år gammel mistet hun foreldrene sine på verst tenkelig vis. Hun overså smerten for å kunne være der for de seks søsknene sine, selv om hun desperat savnet moren, hvis kjærlighet hadde vært like flyktig som den var intens.

Uansett hva bestefaren hennes hadde å si, skulle hun takle det.

*

Allegra skalv over hele kroppen da bilen svingte inn i den lange oppkjørselen til barndomshjemmet hennes. Hun hadde en leilighet i Upper East Side, New York, men Di Sione-huset på Long Island var hennes sanne hjem. Der hadde hun vokst opp med brødrene og søstrene sine.

Minnene fra huset var bittersøte, som minnene fra de fleste hjem. Men mellom henne og søsknene var det mer bittert enn søtt. Allegra stirret på den vakre villaen. Den var omringet av velstelte plener, og i bakgrunnen fikk man et lite glimt av Long Island Sound.

Dit ble hun tatt med etter natten i huset til foreldrene da de hadde den forferdelige krangelen.

To timer senere hadde en illevarslende, enslig politibil ankommet åstedet. Politibetjenten hadde med få ord gjort henne og søsknene hennes foreldreløse.

Nok.

Allegra skjøv de vonde minnene vekk og gikk ut av bilen.

De doble dørene åpnet seg, og ut kom hushjelpen Alma. Hun hadde vært en del av familien deres så lenge Allegra kunne huske. Selv om den eldre italienske kvinnen var like imøtekommende som alltid, la Allegra merke til bekymringen i de brune øynene hennes.

«Miss Allegra, det er altfor lenge siden», mumlet hun da Allegra kom inn i den store entreen med marmorgulv.

Allegra nikket, men blikket hennes lette allerede etter bestefaren, og hjertet slo mot ribbeina ved tanken på å miste ham. «Hvor er han?» spurte hun.

Smilet til Alma visnet. «Legen har anbefalt sengehvile, men signore Giovanni insisterer på at han har en bra dag. Han sitter ute på favorittstedet sitt.»

Allegra snudde seg og gikk mot terrassen der bestefaren hadde spist frokost så lenge hun kunne huske.

«Allegra?»

Hun stanset og snudde seg mot Alma.

«Han er ikke den samme som sist. Forbered deg.»

Allegra nikket og gned de fuktige håndflatene på kjolen sin.

Til tross for advarselen, gispet Allegra da hun trådde ut i solen på terrassen. Hun forventet at bestefaren skulle sitte i favorittstolen sin. Synet av sengen med det som lignet en oksygentank, var så sjokkerende at hun ble stående som fastfrosset i døråpningen.

Bestefaren lå i sengen, pakket inn i kasjmirtepper opp til livet. Brystet hevet og senket seg overfladisk, og øynene var lukket. Men det var fargen hans som var mest nedslående. Den sunne gløden han hadde til vanlig, var nå borte. Forvandlingen var voldsom siden hun så Giovanni for to måneder siden.

«Skal du stå der som en statue hele dagen?»

Allegra skvatt av spørsmålet, så gikk hun mot skikkelsen som så enda skrøpeligere ut i den skarpe morgensolen.

«Bestefar.» Allegra stusset over hva hun skulle si til den gamle.

«Kom. Sett deg.» Giovanni Di Sione klappet sengekanten med en rynkete hånd.

Hun satte seg, og svelget et hikst da hun så bestefaren i øynene.

«Hvorfor sa du ingenting?» hvisket hun, og stemmen var hes av alle følelsene hun prøvde å holde igjen. «Vi har snakket på telefonen så ofte siden sist. Hvorfor har du ikke bedt meg komme før?»

«Du hadde andre ting å tenke på.»

«Som hva da?» spurte Allegra.

«Jeg visste hvor viktig gallaen var for deg, og etter det jeg har hørt, var den en glitrende suksess. Jeg ville ikke at du skulle bekymre deg over en gammel mann når du hadde en stor begivenhet å se til.»

«Jobben min kommer aldri til å bli viktigere enn deg. Det vet du. Du burde ha tilkalt meg!»

De tynne leppene krøllet seg i et lurt smil. «Jeg er herved irettesatt.»

Allegra ristet på hodet i ergrelse. «Jeg er lei for det.»

«Ikke vær det. Lidenskapen din er en av flere ting jeg er stolt av, piccola mia.» Hun tok den utstrakte hånden hans. Berøringen var varm og betryggende, men hun merket at hånden hans manglet gripestyrken den pleide å ha. «Matteo snakket altså med deg?»

Allegra nikket og svelget hardt. «Leukemien din er tilbake? Og prognosen er ett år, hvis vi er heldige?» Stemmen skalv. Hun skulle så inderlig ønske at det ikke var sant, og fikk hjertet i halsen da Giovanni nikket.

«Si», bekreftet han. «Og denne gangen blir det ikke noe medisinsk inngrep. Det var risikabelt nok sist gang, ifølge legene.»

«Finnes det virkelig ingenting de kan gjøre? Er du sikker? Jeg kan ta noen telefoner …»

«Allegra, cara mia, det er ikke derfor jeg ba deg komme. Jeg har bekjempet oddsen i over femten år etter at jeg først fikk diagnosen. Jeg har levd et godt liv og er velsignet på så mange måter. Jeg har godtatt skjebnen min. Men før jeg tar farvel …»

«Ikke si sånt», bønnfalt hun.

Bestefaren så medfølende på henne, men ristet på hodet. «Du må akseptere dette, slik du har akseptert mange vanskelige ting i livet ditt. Du er sterk, Allegra mia.»

Allegra ville lukke ørene, men hun hadde aldri vært typen til å stikke hodet i sanden. Nærmest over natten ble hun frarøvet barndommen sin og belastet med ansvaret for de yngre søsknene. Alessandro, den eldste broren, og de rampete tvillingene, Dante og Dario, ble sendt på kostskole da de var gamle nok. Men de tre yngste søsknene var hennes ansvar. Hun visste innerst inne at selv om hun ikke hadde klart å være den beste rollefiguren for søsknene sine, hadde hun gjort alt hun kunne for å gjøre livet deres som foreldreløse så lett som mulig. I en verden der barnepiker ble skiftet ut fortere enn årstidene og med en bestefar som var fullstendig fokusert på å bygge imperiet sitt, hadde Allegra forsøkt å gi søsknene stabilitet i hverdagen.

Da hun mislyktes, hadde Giovanni grepet inn. Selv om hun betvilte evnene sine til å ta vare på familien etter hver gang hun mislyktes, lot hun ikke tvilen hindre henne i å gjøre det rette.

Og det rette var familien hennes. Bestefaren og søsknene hennes kom først. Alltid.

Hun trakk pusten dypt og nikket. «Hva trenger du?»

Giovanni satte seg opp, og kinnene hadde litt mer farge enn for bare noen minutter siden.

«Du må hente noe for meg. Noe sjeldent og kostbart som jeg mistet for lenge siden.»

Allegra nikket. «Greit, jeg skal ringe sjefen for etterforsknings …»

«Nei, du misforstår. Jeg vil ikke ha gjenstanden sporet opp. Jeg vil ha den brakt hjem. Jeg vet allerede hvor den er.»

Hun rynket pannen. «Hvis du vet hvor den er, hvorfor får du den ikke bare tilsendt?»

Giovanni la seg tilbake i sengen og ristet lett på hodet. «Jeg trenger at du drar og henter den.»

«Jeg forstår ikke.»

Bestefaren hennes sukket. «Kanskje jeg må utdype meg. Husker du historien om de tapte elskerinnene?»

Hun nikket usikkert. «Samlingen du fortalte oss om da vi var barn? Matteo sa at du ba ham finne en av dem til deg. Så det er sant? De finnes virkelig?»

Den gamle mannen smilte trist. «Ja, min kjære. Det er sant. Jeg solgte dem for å få midler til å starte familiebedriften vår, men nå …» Han ble fjern i blikket, og Allegra fikk vondt i hjertet av håpløsheten hun var vitne til. «Nå vil jeg ha dem tilbake. Jeg må få dem tilbake før jeg dør!»

Allegra nikket, ute av stand til å skuffe mannen som alltid hadde vist de mange barnebarna kjærlighet. «Jeg skal finne gjenstanden til deg.»

Giovanni sukket dypt. «Jeg visste at jeg kunne regne med deg. Om jeg husker rett, ble det elskede skrinet mitt solgt til en sjeik for flere tiår siden. Han ville gi det til bruden sin, og ga meg et tilbud jeg ikke kunne avslå.» Han smilte, men det lå en dyp fortvilelse under overflaten. «Uansett, hvordan kunne jeg stå i veien for ekte kjærlighet?»

«Husker du navnet hans? Hvor han kom fra?» spurte Allegra, men mest fordi hun ville samle faktaene så fort som mulig og skåne bestefaren for minnene som tydeligvis gjorde ham dypt ulykkelig. Bestefaren hun husket, hadde levd fullstendig i nået, og familiebedriften og barnebarnas fremtid var alt han bekymret seg for.

«Jeg husker ikke fornavnet hans, men han var sjeiken av Dar-Aman. Da vi møttes var han i ferd med å gifte seg med drømmekvinnen. Han ville ha skrinet som en del av bryllupspresangen hennes. Det var et av mange han hadde samlet i løpet av flere år.»

«Nonno», mumlet hun på italiensk, et kallenavn hun ikke hadde brukt på lenge. «Jeg skal gjøre alt jeg kan for å få det tilbake, men du må huske at dette var lenge siden. Skrinet kan ha blitt solgt videre.» Å skuffe bestefaren var det siste hun ville, men hun måtte dempe forhåpningene hans i tilfelle hun nådde en blindvei.

Giovanni ristet på hodet. «Nei. Jeg prøvde å kjøpe det tilbake etter at sjeikens kone døde, men han nektet å skilles fra det. Han sverget at han aldri skulle gi slipp på det. Jeg prøvde enda en gang for noen år siden, uten hell. Men skrinet er fortsatt i Dar-Aman-palasset.»

Overbevisningen hans fikk Allegra til å mistenke at han hadde holdt et godt øye med det kostbare skrinet sitt. Hun lurte på hvorfor han ikke hadde gjort mer for å få tak i det før nå. Di Sione-navnet kunne åpne de fleste dører.

«Kan du finne det for meg, min kjære?» Bønnen hans var vanskelig å overse. Det var vanskelig å fordøye at han hadde lengtet i hemmelighet etter dette skrinet som han måtte gi avkall på for å sikre fremtiden til familien sin.

«Selvsagt skal jeg det.» Enten det lot seg gjøre eller ikke, skulle Allegra gi alt for å finne skrinet. «Hvordan fikk du det i utgangspunktet?»

Bestefaren hennes hostet, og lyden gjallet utover den solfylte terrassen. Så ble han veldig tungpustet. Allegra kom seg panisk på føttene. «Bestefar?»

Giovanni pekte på oksygentanken. Hun strakte seg etter den og plasserte masken over ansiktet hans akkurat idet en pleier stormet ut gjennom de franske dørene.

Matteo hadde nevnt at legene hadde gått med på å la Giovanni komme tidlig hjem hvis de ordnet med medisinsk pleie hjemmefra. Da sykepleieren dukket opp, var det allikevel en tøff påminnelse om hvor alvorlig tilstanden hans var. Og han kom bare til å bli verre.

«Jeg beklager, miss Di Sione. Han må hvile nå.»

Allegra kjempet mot tårene. «Bestefar …»

Han trakk ned masken, til sykepleierens store misnøye. «Det går bra. Disse anfallene er kortvarige. Det er fortsatt liv i denne gamle skrotten.» Glimtet i øyet hans fikk henne til å smile, men hun var fortsatt grepet av frykt. Da han strakte seg etter hånden hennes igjen, kom hun nærmere.

«Hent skrinet til meg, Allegra mia. Det må få komme hjem.»

Hun nikket og bøyde seg ned for å kysse det bleke kinnet hans. «Jeg skal finne det, det lover jeg. Hvil deg, vær så snill.»

Allegra forlot terrassen med hodet fullt av spørsmål og hjertet fullt av sorg. Hun fisket mobilen opp fra lommen og ringte Matteo, og sukket frustrert da hun gikk rett til mobilsvar. Hun vurderte å kontakte de andre søsknene, men bortsett fra Matteo og Bianca hadde hun ikke snakket med resten av dem på noen uker. De visste alle om bestefarens sykdom, og skulle dra og besøke Giovanni når de fikk anledning. Men de levde travle liv, og hun ville ikke belaste dem med sorgen som tynget henne.

Dessuten fikk hun nok å gjøre med løftet hun hadde gitt bestefaren. Et løfte hun aktet å holde uansett.
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«Allegra, klokken er ti.»

Allegra understreket enda et avsnitt i dokumentet med pennen sin og kikket opp.

«Hva?» spurte hun, men tankene dreide seg fortsatt om hvordan hun kunne oppfordre myndighetene i det lille asiatiske landet til å stadfeste noen flere lover for kvinners rettigheter. Diplomati nådde langt, men ikke langt nok. Dette hadde vist seg å være tilfellet i både store og små land. Hun skulle spørre broren Alessandro om han kunne inngå noen forretningsavtaler med landet for å bedre sjansene hennes. Allegra hadde på tungt vis lært at kommunikasjon var langt lettere med et løfte om en gevinst. Hun hadde kjempet så hardt for å oppnå flere rettigheter for kvinner at hun skulle ikke la noe stå i veien for henne nå.

«Sjeik Rahim Al-Hadis personlige sekretær gikk med på å gi deg femten minutter.» Zara, assistenten hennes, så på klokken sin og smilte. «Nå har du fjorten minutter.»

Allegra slapp pennen og skar en grimase.

Hun lurte på hva slags mann hun fikk med å gjøre. Hun hadde viet en liten halvtime til å lese om kongeriket Dar-Aman og dets nåværende sjeik. Det hun oppdaget var forkastelig, og helt i strid med alt hun sto for i kampen for kvinners rettigheter.

Men hun hadde en oppgave å utføre og et løfte å holde.

Fingrene tastet inn nummeret, og hun trakk pusten da det svarte i andre enden. «Allegra Di Sione til sjeik Al-Hadi, takk», sa hun rolig og prøvde å riste vekk bildene av den viltre playboyens livsstil. Bildene av gullbrodert sengetøy, diamantbesatte speil og skatter i hvert rom i det kongelige palasset var som etset inn i hukommelsen hennes.

At han nøt slik velstand og overflod på bekostning av folket fikk henne til å klemme hardt rundt telefonen mens hun ble satt på vent.

Stillheten ble fylt av sensuell, arabisk musikk, og lydene var overraskende vakre og gripende. Allegra sukket og lente seg tilbake i skinnstolen med et lite smil om munnen mens den hypnotiske musikken skylte over henne og fikk henne til å glemme sorgene sine i et øyeblikk.

Hun lukket øynene og lot tankene vandre tilbake til en tid da romantiske bøker var noe hun nøt i hemmelighet. Hun ble fraktet av sted til varme arabiske ørkennetter og høye skikkelser i lange, flagrende drakter. Til hviskede løfter i sjelfulle, brune øyne som lovet henne evigheten.

«Hallo?»

Allegra spratt opp i stolen.

«Eh … Sjeik Al-Hadi, takk for at du svarte meg.»

«Du kan takke meg ved å fortelle hvorfor du ringer, og gi denne samtalen den oppmerksomheten den fortjener», svarte han, og den mørke stemmen hans fikk hårene i nakken hennes til å reise seg.

Tonefallet hans og måten stemmen kjærtegnet vokalene i ordene på, satte henne ut i et øyeblikk. Et øyeblikk for lenge også, hvis det brutale sukket i andre enden var noe å gå etter.

Hun fortet seg å svare. «Jeg heter Allegra Di Sione …»

«Jeg er veldig klar over hvem du er. Det jeg fortsatt venter på å finne ut, er hvorfor du ønsket å snakke med meg.»

Hun bet seg i tungen for å motstå fristelsen til å svare spydig tilbake, men hun var godt opplært i diplomati, selv når hun følte det minst.

Allegra minnet seg selv på hvorfor hun gjorde dette, og tok seg sammen. «Jeg har en svært viktig sak jeg vil diskutere med deg, og jeg ville foretrukket om vi ikke gjorde det over telefon.»

«Siden vi ikke har møtt hverandre før antar jeg at dette dreier seg om Di Sione-Stiftelsen?»

Allegra ble mildt utilpass av hvordan kroppen hennes reagerte på stemmen hans.

Hun nølte, fullt klar over at svaret hun ga, kom til å bestemme utfallet av resten av samtalen. Saken hun ville diskutere, var svært personlig, og hun ville ikke mislykkes. Nå som den gamle sjeiken var død, visste hun ikke engang om sjeik Rahim Al-Hadi fortsatt var i besittelse av skrinet Giovanni holdt så kjært.

Hun valgte ordene sine med omhu. «Jeg skal besøke deg som lederen av stiftelsen til familien min, ja», svarte hun unnvikende og sloss mot trangen til å krysse fingrene.

Hun trodde ikke på hell. Eller skjebnen. Eller forutbestemmelser. Ellers ville hun ha blitt helt knust av at de kosmiske kreftene hadde gjort syv små barn foreldreløse og deretter gitt den eneste kjærlige foreldrefiguren deres en livstruende sykdom.

Livet var som det var.

For lenge siden hadde hun godtatt både gleden og sorgen som fulgte med det å være en Di Sione. Når hun ankom Dar-Aman, skulle hun forklare den egentlige hensikten bak besøket.

Hvis hun kom seg dit.

«Jeg forlater hovedstaden torsdag morgen. Kanskje du kan sette av tid til å treffe meg når jeg vender tilbake om en måneds tid», sa han.

«Hva? Nei, jeg trenger å møte deg før du reiser.» Sannsynligvis skulle han til Europa eller Karibia. Ryktene sa at han hadde hus i Monaco, St-Tropez og på Maldivene. Da hun ble møtt av stillhet, fortsatte hun. «Forretningene våre vil ikke ta mer enn noen timer.»

«Greit. Privatflyet mitt står for øyeblikket i hangaren på Teterboro flyplass. Det kommer tilbake om to dager. Jeg skal få folkene mine til å ordne slik at du kommer med det.»

«Det blir ikke nødvendig. Det er helt i orden for meg å ta et rutefly.» Hun lyktes ikke helt med å sensurere spydigheten.

«Skal jeg trekke mine egne konklusjoner fra tonen din, eller vil du fortelle meg hvorfor tilbudet om privatfly fornærmer deg?» spurte han kjølig.

«Det er det lille spørsmålet om karbonavtrykket mitt.» Det var noe hun følte sterkt for, selv om brødrene hennes latterliggjorde henne for det og selv benyttet seg av privatfly så ofte de ønsket.

«Greit. Da lar jeg deg selv finne ut av de mange flyforbindelsene du må ta for å nå Dar-Aman fra New York. Du burde også være klar over at de avsatte timene kommer til å være redusert til bare minutter hvis du kommer sent. Gi beskjed til sekretæren min hvis du ombestemmer deg angående tilbudet mitt. Tiden din er ute, og jeg har andre pressende saker å se til. Adjø, miss Di Sione.»

«Vent!»

«Ja?»

Hun åpnet dagboken sin og gransket den nøye. Hvis hun dro i kveld, hvilket var umulig siden hun hadde en middagsavtale med en FN-ambassadør, kunne hun ankomme Dar-Aman tidlig på torsdag morgen etter tre flyforbindelser. Hun kom ikke til å være i stand til å ha en sammenhengende samtale med sjeiken, og kom sannelig ikke til å klare å komme med et anstendig tilbud på Fabergé-skrinet. Bestefarens ønske var altfor viktig til at hun kunne ankomme Dar-Aman sliten og uforberedt.

«Jeg godtar tilbudet ditt.»

«Et godt valg, miss Di Sione. Jeg ser frem til å treffe deg i Dar-Aman.»

*

Sjeik Rahim Al-Hadi gransket den detaljerte rapporten som assistenten hans, Harun, hadde laget til ham. Så lukket han filen og lente seg fra det store, antikke skrivebordet skåret fra et av eiketrærne som ifølge myten ble plantet av den første mannen som noensinne ankom Dar-Aman. Mannen var en av de direkte forfedrene hans, den første sjeiken Al-Hadi.

Skrivebordet kom med et stort ansvar. Hver gang Rahim satte seg der, kjente han tyngden av det. Ansvaret tynget ham stadig mer hver gang han tok en avgjørelse som resulterte i misnøye i senatet. De tviholdt på gamle tradisjoner.

Han smilte lurt.

Før ville han med glede ha kastet skrivebordet på bålet og sett det brenne hele natten. Gjerne omringet av tre dusin spyttslikkere og en uendelig forsyning med villige kvinner.

Han gned seg på venstre kinn, der påminneren om den gamle livsstilen hans fantes i form av et arr han hadde pådratt seg da han rappellerte seg utfor en klippe etter et dumt veddemål.

Den adrenalinfylte, farlige livsstilen tok brått slutt da faren hans døde for seks måneder siden.

Så ble han tvunget til å vende hjem. Tvunget til å se retningen livet hans hadde tatt …

Han ristet vekk tankene og trykket på intercom-knappen.

«Harun, tilbered gjesterommene i østfløyen og utsett reisen min i tre dager til.»

«Men … er Deres Høyhet sikker?» spurte den middelaldrende mannen.

Rahim svelget frustrasjonen. Han var lut lei av assistentens etterpåklokskap. Hvis mannen ikke hadde vært et vandrende leksikon av informasjon om alt som hadde med Dar-Aman å gjøre, ville Rahim gitt ham sparken for lenge siden. Hvis Rahim egenrådig hadde tatt avgjørelsen da rådet presenterte ham for valget mellom å herske eller gå av, ville Harun ha foretrukket det siste. Da kunne nemlig Haruns egen sønn, Rahims fjerne fetter, overtatt tronen.

Men til tross for at han måtte ta en avgjørelse han ikke forventet å ta før han var i sitt fjerde eller femte tiår, visste Rahim at han bare hadde én sjanse. Dar-Aman var hjemmet hans. Forfedrene hans hadde kjempet og ofret alt for hjemmet deres. Rahim var ikke i stand til å snu ryggen til på grunn av sårede følelser. Han hadde innsett at kjærlighet og eventyr bare fantes i hodene på svake idioter.

Han klarte seg bra uten de flyktige følelsene, og det var sannelig ikke plass til den slags i Dar-Amans fremtid. Og Haruns egoistiske agenda var det heller ikke plass til. Men Rahim trengte ham inntil videre. Hendene hans var bundet inntil han fikk innført forandringene han desperat ønsket for kongeriket sitt. De var bundet på utallige vis. Og for hver knute han løsnet, dukket flere nye knuter opp.

«Jeg vil også holde en bankett på fredag kveld. Sørg for at alle de nødvendige embetsmennene, ministrene og konene deres blir invitert», la han til.

«Selvsagt. Alt skal gjøres slik Deres Høyhet ønsker», lød det motvillige svaret. «Er det noe annet Deres Høyhet trenger?»

«Hvis det er det, gir jeg beskjed.»

«Ja, Deres Høyhet.»

Så ble forbindelsen brutt, og Rahim gikk til vinduet. Utsikten var den samme som alltid. Grønt gress strakte seg i nesten en halv kilometer fra det kongelige palassets hager, med innslag av flere vakre mosaikkfontener her og der. I likhet med alt annet i palasset var hver centimeter av landskapet utformet for ren estetisk nytelse. Alt den avdøde faren hans hadde gjort, var først og fremst for å glede kona han elsket over alt på jord. Derfor hadde han slått på stortrommen så palasset kunne konkurrere med selv de mest magiske og luksuriøse eventyrslottene. Alt for å glede moren hans.

Da hun fortsatt levde, smittet den kjærligheten over til ham og videre til folket i Dar-Aman. Hjemmet og kongeriket hans var et velsignet sted.

Da hun døde, tok hun den ufødte broren hans med seg i graven og la Rahims verden i grus.

Rahim skar tenner. Sårene hans hadde truet med å revne helt siden han flyttet tilbake til palasset, stedet han på sin attenårsdag sverget på at han aldri skulle vende tilbake til. Den siste betente krangelen han hadde hatt med faren var vanskelig å glemme, og det var også de kvasse ordene til faren hans den dagen. Rahim var rystet over hvor fort lykkelige minner kunne bli erstattet av smerte og ødeleggelse.

Det var morens død som hadde forandret alt, selv om han ønsket at det ikke var tilfellet.

Ikke engang folket hans ble skånet. Dar-Aman led voldsomt etter dronningens død.

Sjokk var bare en av mange følelser Rahim sto overfor da han kom hjem for seks måneder siden. Og han hadde kun seg selv å klandre. Da han forlot Dar-Aman for femten år siden, hadde han avskåret seg både mentalt og følelsesmessig fra hjemlandet. Menneskene han omringet seg med, visste muligens at han var arvingen til et sjeikdømme, men de ble advart mot å noensinne snakke om hjemlandet hans. Dar-Aman var så godt som utvisket.

Nå stirret han sørgelig og angerfullt utover kongeriket sitt.

Utenfor eventyrpalasset lå kilometervis av konstruksjonsarbeid, et bevis på en smertefull renessanse der stolt vekst skulle ha funnet sted. Dar-Amans infrastruktur ble betrodd til en håndfull korrupte og grådige individer som ville ha styrtet økonomien deres hvis han ikke hadde satt en stopper for kaoset. Regjeringen, som før ble ansett som fremtidsrettet, var nå fordervet til den var nærmest arkaisk.

Han flyttet tankene fra den storslagne oppgaven som lå fremfor ham til det kommende besøket fra Allegra Di Sione. Selv om Rahim hadde møtt Di Sione-tvillingbrødrene i festløvefasen hans på universitetet, hadde han ikke notert seg stort om resten av den dynastiske familien. Etter universitetet var Rahim altfor opptatt med å skape et liv for seg selv som ikke innebar Dar-Aman, selv om han innerst inne visste at han kom til å innta tronen som sjeik en dag. Han hadde utviklet et vellykket hedgefond verd milliarder mens han levde et rikt liv på alle mulige måter.

Og i mellomtiden hadde hjemlandet hans smuldret opp av forråtnelse og apati. Selv om han kunne bruke formuen sin på å gjenoppbygge kongeriket sitt til sin tidligere prakt, hadde bragdene fra fortiden forårsaket en del hevede øyenbryn siden hjemkomsten hans.

Han kunne ha gitt hormoner skylden for den oppmerksomhetskrevende oppførselen sin i tenårene, men Rahim visste at den svært lite konservative livsstilen var grunnen til at han ble møtt med så mye motgang etter hjemkomsten til Dar-Aman.

Han snudde seg fra vinduet og gikk tilbake til skrivebordet.

Allegra Di Sione kunne ikke valgt et mer beleilig tidspunkt å besøke Dar-Aman på. Arbeidet stiftelsen hennes hadde gjort for kvinners rettigheter var grunnlaget Rahim trengte for å hjelpe folket sitt. Og det ville ikke skade om han selv fikk en liten selvfornyelse på kjøpet.

Folket i Dar-Aman trengte å tro at han var opptatt av fremtiden deres, og at han ikke bare var en playboy på gjennomreise som kastet penger på problemene før han dro igjen. Han kunne ikke gjøre noe med medieomtalen han hadde fått i de siste ti årene, men han kunne demonstrere at han var her på lang sikt. Så snart de fikk tillit til ham igjen, kunne han legge et solid grunnlag for kongerikets fremtid.

Og Allegra Di Sione var nøkkelen til den planen.

*

Allegra reiste seg og gikk til døren på flyet så snart skiltene med sikkerhetsbeltet var slått av. Sinnet truet med å kvele henne. Hun skammet seg over at en del av det var rettet mot henne selv.

Hun hadde gått om bord på privatflyet innstilt på å hate hvert minutt av den fjorten timer lange flyturen. Istedenfor hadde hun sunket ned i det myke luksussetet, og etter litt motstand tatt imot oppmerksomheten og servicen flypersonellet hadde overøst henne med. Dessuten var freden og roen herlig å jobbe i, og det nyeste innen teknologi holdt henne i kontakt med kontoret. Nå forsto hun hvorfor brødrene var så begeistret for å reise i privatfly.

Allegra hyllet til og med sjeik Rahim Al-Hadi i stillhet da en av flyvertinnene avslørte at flyet også ble brukt til å frakte mat til områder i Midtøsten der det trengtes.

Men alt dette var før hun åpnet magasinet Zara hadde sendt med henne i Alt Om Dar-Aman-mappen. Artikkelen skildret kontrastene mellom mannen i gata og livet som hersker i det oljerike landet.

Kontrasten var oppsiktsvekkende.

Hun bladde gjennom bilde etter bilde av den nærmest kvalmende rikdommen som var utstilt i det kongelige palasset. Sammenliknet med de forsømte borgerne og den sørgelig utilstrekkelige infrastrukturen, ble Allegra dypt ulykkelig da hun studerte de forgylte takene og Fabergé-skrinene stuet vekk i skap. Selv søylene og hvelvene var malt i gull. Mot slutten av artikkelen ble hun helt lamslått av den antatte summen på velstanden i palasset og dets årlige vedlikehold. Siden Zara også hadde inkludert Dar-Amans årlige brutto nasjonalprodukt i mappen, satt Allegra med en direkte sammenlikning mellom fingrene. Resultatet fikk henne til å gripe så hardt rundt magasinet at hun hørte papiret revne.

Lyden ga fortsatt gjenklang i hodet hennes da hun trådde ut i morgensolen på den røde løperen og fikk øye på eskorten av svarte SUVer på vei mot flyet. Midt iblant de skinnende bilene var en hvit, førsteklasses Rolls Royce Phantom dekorert med kongelige flagg i miniatyr.

Allegra visste hva prislappen var på denne luksusbilen, ettersom broren hennes hadde lekt med tanken om å kjøpe en sist jul. Hun flyttet blikket fra den skinnende hvite bilen til mannen i den flagrende drakten som kom gående mot henne.

Hun mistet pusten da hun så ham. Til tross for tekstilene som dekket ham fra halsen til anklene, beveget han seg med en enestående eleganse. Da han kom nærmere, så hun ansiktet hans.

Blikket under de lange, mørke øyenvippene var så gjennomborende at hun bråstanset. Hun beundret de høye kinnbeina, den velformede, maskuline haken med velstelte skjeggstubber og den aristokratiske nesen, mens han utførte sin egen inspeksjon av henne.

Hun hadde møtt nok statsoverhoder til å kunne skille fødte ledere fra de som utnyttet maktposisjonen sin. Den magnetiske kraften til mannen hun tidligere bare hadde sett i papirformat, trengte ingen forsterkninger i form av velstand eller den majestetiske kronen han bar for å vise at han var en alfa i aller høyeste forstand.

Allegra sloss fortsatt mot tankene og følelsene sine da han smilte så sjarmerende til henne at hjertet hennes gjorde et byks.

«Miss Di Sione, det er hyggelig å møte deg. Velkommen til Dar-Aman. Jeg er sjeik Rahim Al-Hadi. Jeg ville ha kommet deg i møte tidligere, men jeg ble forsinket. Tilgi meg.»

Allegra kjempet for ikke å måpe av begeistring for den vakre mannen fremfor henne, og minnet seg på hvorfor hun var rasende på ham og alt han sto for.

Men da han rakte henne hånden, hadde hun ikke noe annet valg enn å ta den. Hun hilste tross alt på herskeren i et land med alle statsoverhodene til stede.

Varmen bredte seg oppover armen, og fingrene hennes skalv under det stramme grepet hans, og hun fikk gåsehud over hele kroppen.

«Det er helt i orden. Spesialbehandling er det siste jeg forventer», sa hun da hun endelig kom til fornuft.

Han klemte hånden hennes en siste gang før han slapp den. Allegra var ikke sikker på om hun helst ville sukke av lettelse eller gni hånden på låret for å bli kvitt den vedvarende prikkingen.

«Du er en invitert gjest i Dar-Aman, og det betyr at du er berettiget spesialbehandling. Kom og møt rådet mitt, så drar vi til palasset.» Han tok et skritt tilbake, og da så hun den lille gruppen som hadde samlet seg rundt dem. En middelaldrende mann var den første til å trå frem. Hun ble litt satt ut av vemmelsen i blikket hans.

«Dette er Harun Saddiq, min personlige assistent og rådgiver.»

Allegra smilte. «Jeg tror vi snakket sammen på telefonen. Takk for at du hjalp meg å komme hit.»

Den eldre mannen hevet hodet og håndhilste på henne, men sa ingenting til svar. Allegra avfeide ham i stillhet. Hva enn problemet hans var, skulle hun ikke være her lenge nok til at det betydde noe. Hun hilste på resten med en avslappet taktfullhet, og fikk et intenst blikk fra Rahim da han fulgte henne til luksusbilen.

Sjåføren spratt ut, men Rahim viftet ham bort. Allegra kikket opp, mildt overrasket over måten han hadde avvist ham på, og ble møtt av ivrige, gyllenbrune øyne som betraktet henne.

«Går det bra med deg?» spurte Rahim.

Det var en absurd følelse, men hun kunne ikke nekte for at han fikk med seg mer enn hun ville, og at han var klar over effekten han hadde på henne. «Ja, selvsagt. Hvorfor skulle det ikke det?»

Han hevet øyenbrynet. «Det er helt forståelig at man er sliten og kanskje litt gretten etter en så lang flytur.»

«Jeg er ikke gretten.» Hun tvang seg til å bli kvitt den iltre tonen og husket at hun var her for bestefaren sin skyld. «Og du trengte ikke å komme for å møte meg. Jeg ville ha klart meg fint på egen hånd.»

«Kanskje jeg har skjulte motiver for besøket ditt.» Han smilte og viste frem de perfekte tennene sine. Han var så farlig sexy at hun ble mo i knærne.

Hun holdt kofferten tettere inntil kroppen og så vekk mens hun takket seg selv i stillhet for påminnelsen om sjeik Rahims rykte som playboy. Han var sikkert en mann som så på alle kvinner som potensielle erobringer.

«Det er synd at jeg ikke blir her lenge nok til å finne ut hva de er», svarte hun og smilte falskt da hun satte seg i baksetet.

Døren ble lukket, så gikk han bort til den motsatte siden og satte seg ved siden av henne.

Ute i den tørre ørkenluften var Allegra bare visuelt klar over Rahims nærvær. Men her, i baksetet på bilen, var hun innhyllet i duften hans. Krydret, eksotisk og med innslag av sandeltre, var duften så mektig og mannlig at hun ble fullstendig overrumplet.

Hun hadde hatt kjærester da hun gikk på universitetet, men ingen av forholdene var seriøse. Ingen av mennene hun hadde møtt hadde den samme effekten på henne som Rahim. Hun trakk pusten og ble igjen bombardert av duften.

Hun forsikret seg om at hun overdrev, sannsynligvis på grunn av søvnmangel. Hun kremtet. «Jeg er takknemlig for at du ville treffe meg på så kort varsel. Jeg lover å ikke legge beslag på for mye av tiden din.»

Han ga henne et bredt smil, og i det øyeblikket visste Allegra at den forvirrede tilstanden hennes ikke hadde noe med søvnmangel å gjøre. Mannen var selve definisjonen på sexy.

De jevne, hvite tennene hans glitret i sollyset. «Det vil glede deg å høre at jeg har omgjort timeplanen min for å legge til rette for besøket ditt. Så lenge du er her, skal du vartes opp av meg og tjenerne mine. Du skal all den  luksus du måtte ønske deg.»

Og med det kom Allegra seilende tilbake til virkeligheten. Hårene hennes reiste seg da hun husket Rahim Al-Hadis ufattelige rikdom. «Takk, men hotellsengen min og en kopp sterk kaffe er all luksusen jeg trenger etter at jeg har forklart årsaken til besøket mitt. Returflyet mitt er booket for i morgen, så jeg håper du ikke anser meg som uhøflig hvis jeg insisterer på at vi holder møtet vårt så snart som mulig?»

De svarte øyenbrynene hans rynket seg rasende. «Drar du i morgen?» spurte han grovt, og smilet hans ble erstattet av misnøye.

«Deres Høyhet nevnte at Deres Høyhet bare var tilgjengelig i en begrenset tid.»

«Rahim.»

«Unnskyld?»

«Du kan kalle meg Rahim når vi snakker sammen under fire øyne», forklarte han, men smilet manglet varmen fra tidligere. Det var som om hun hadde fornærmet ham. «Kan jeg kalle deg Allegra?»

Hun ble fortapt i den deilige uttalen av navnet. Selv om aksenten hans var mest amerikansk etter at han hadde tilbrakt halvannet tiår i USA, var den også preget av hjemlandets eksotiske dialekt som ga stemmen hans en hypnotisk effekt.

«Jeg … Ja, så klart.»

«Allegra, jeg må innrømme at jeg ikke ga telefonsamtalen vår den oppmerksomheten den fortjente.» Det blendende smilet hans traff henne midt i mellomgulvet. «Jeg skiftet mening etter samtalen vår. Jeg har allerede forberedt et rom til deg i palasset mitt. I tillegg har reisen min blitt utsatt til søndag, hvilket betyr at jeg kan vie all tid til deg i mellomtiden. I kveld skal det holdes en bankett i ditt navn.»

Hun måpte. «En bankett? Men jeg er bare her for å diskutere …»

Han avbrøt protesten hennes med en elegant hånd. «Vi kan diskutere hvorfor du er her senere. Hvil deg først, så skal jeg gi deg en omvisning i den vakre hovedstaden vår, Shar-el-Aman.»

«Jeg forventet ikke at du skulle ha så mye bryderi», sa hun.

«Men du går vel med på det jeg har ordnet i stand?»

«Hvis du ønsker det.»

«Det gjør jeg.»

Han smilte strålende til svar. Rahim Al-Hadi hadde sannelig arvet mer enn han behøvde av skjønnhet. Det var ikke rart at han hadde blitt utnevnt til verdens mest ettertraktede ungkar flere ganger enn Allegra kunne telle. Det var nok også derfor han trodde at han kunne tvinne alle rundt lillefingeren.

Du ble jo selv overtalt?

Oppdagelsen irriterte henne.

«Der ligger universitetet vårt», sa han og pekte på noen bygninger på en ås. «Universitetet i Dar-Aman har huset mange kjente akademikere, og fasilitetene er toppmoderne.»

I løpet av ti minutter hadde han pekt ut flere av Dar-Amans berømte skatter. Da han pekte ut enda et monument som ikke var til annet enn pynt, kunne hun ikke dy seg lenger.

«Forgylte fontener og monumenter er sikkert svært iøynefallende, men den nåværende økonomiske tilstanden i Dar-Aman er litt mer pressende, synes du ikke?» Sinnet hennes fra tidligere var på vei til overflaten igjen.

Han senket armen han hadde hevet for å peke ut nok en severdighet. «Moren min elsket vakre ting, og faren min kunne ikke nekte henne dem. Og angående den nåværende økonomiske tilstanden i landet mitt har jeg alt under kontroll, Allegra.»

«Har du? Ikke ifølge resten av verden», svarte hun før hun rakk å tenke gjennom ordvalget sitt.

Han stivnet og så på henne med smale øyne. «Og tror du på alt du leser i avisen?» Tonen hans var iskald.

Allegra renset stemmen, plutselig veldig klar over at rapporten hun hadde lest på flyet, var satt sammen av assistenten hennes i all hast. «Jeg mente ikke å fornærme deg.»

«Tvert imot. Jeg tror du var ute etter å poengtere. Vil du kanskje forklare hva du mente?»

De stirret på hverandre i et øyeblikk, og atmosfæren mellom dem var anspent. Allegra ristet på hodet for å klarne tankene og komme på rett spor før ting kom helt ut av kontroll.

«Jeg mente ikke å formulere meg slik. Tro meg, jeg er vanligvis langt mer diplomatisk, ellers ville jeg mistet jobben min for lengst.» Hun lo litt i håp om å letne stemningen, men han fortsatte å betrakte henne kjølig. Hun var nesten redd for å puste i tilfelle hun hadde ødelagt sjansen til å hente hjem bestefarens skatt. «Jeg mente simpelthen at jeg vet at alt ikke er en dans på roser i kongeriket Dar-Aman, så denne omvisningen er ikke nødvendig.»

Han strammet leppene. «Se deg rundt, Allegra. Landet mitt er midt i en renessanse, men ting er langt fra forferdelige. Omvisningen var ikke for å legge et slør for øynene dine. Jeg ville bare vise deg den gjestfriheten alle inviterte gjester får. Med mindre ting har forandret seg i USA siden jeg bodde der, gir ikke presidenten gjestene sine en omvisning i gettoen på vei til Det hvite hus, vel?»

Allegra følte seg irettesatt og kjente varmen bre seg i kinnene. «Nei, det gjør han ikke, men jeg kan ikke annet enn å sørge over det som en gang var et unikt og mektig kongerike …»

Det Rahim Al-Hadi valgte å gjøre med velstanden sin og folkets lidelser, angikk henne ikke. «Jeg ville bare ikke at du skulle sløse bort tiden din på all denne … tørrpratingen.» Hun bet seg i leppen da han hevet øyenbrynene og ga henne et bebreidende blikk. Så virket han plutselig tankefull, og nikket. Han trykket på intercom-knappen ved bildøren og ga instrukser på arabisk.

«Vi drar til palasset nå. Når du er bedre uthvilt, håper jeg du er mer mottagelig for hva kongeriket mitt har å tilby.»

Hun rynket pannen. «Jeg forstår ikke helt hva du mener.»

«Det er åpenbart at du har forutinntatte ideer når det gjelder både meg og kongeriket mitt.»

«Kan du klandre meg?»

Han bet tennene sammen og pustet ut. «Nei. Og selv om det er forståelig, kan jeg forsikre deg om at enkelte situasjoner og individer ikke er uerstattelige hvis ting utføres profesjonelt.»

«Det kommer vel an på hvem som utfører det?»

Hun ble overrasket da han nikket. «Sannelig gjør det det. Og jeg liker å tenke på denne perioden som mørket før lyset  atter en gang skinner på folket mitt.»

Hun strammet leppene. «Forandring kommer ikke med ord, men med handlinger.»

«Da ser jeg frem til å vise deg hva jeg mener.»

Han var igjen den sjarmerende verten som fikk hjertet hennes til å banke urytmisk med smilet sitt. Men Allegra savnet ikke det listige og bedømmende blikket hans hver gang han så på henne, eller at han lot blikket vandre nedover kroppen hennes flere ganger enn de ustyrlige sansene hennes kunne takle.

Da eskorten deres rullet inn gjennom den brede porten med bevæpnede vakter, skjønte Allegra hvorfor kvinner sloss om å få være lekedukken hans. Rahim Al-Hadi brukte stemmen, kroppen og den lynende intelligensen sin på samme måte som en dirigent veivet stokken.

Hvis det ikke var for at hun hadde lovet seg selv å ikke inngå forhold, ville nok den magnetiske sjarmen til Rahim ha overvunnet henne. Det var nettopp et sånt flyktig forhold som tok livet av foreldrene hennes.

Hun hadde vært immun mot menns sjarm veldig lenge. Helt siden hun skjønte at hun ikke hadde det som trengtes for å blidgjøre en mann eller å bygge et kjærlig hjem. Selv etter å ha sett moren mislykkes i det uendelige med å forandre faren og skape et trygt hjem for barna sine, trodde Allegra at hun kunne velge en annen kurs og lykkes der moren hadde feilet. Å se alt skjære seg for henne hadde hemmet hennes egne evner til å skape et hjem og gjøre et annet menneske lykkelig.

Det var nærmest en lettelse å frigjøre seg fra forhold og følelser etter at det eneste forsøket hennes på et samliv mislyktes. Da var hun fri til å hengi seg til en sak hun brant for.

Jobben var livet hennes. Hun var beskyttet mot dødelig sjarmerende, emosjonelle landminer som Rahim Al-Hadi.

Hun stålsatte seg igjen, og fokuserte på omgivelsene. De kjørte langs en tofelts kjørebane i hvit stein med palmer på begge sider. Det arabiske hav glitret som millioner av juveler i det fjerne. På en bakketopp foran dem lå kongepalasset. Det hvite bygget med gullkupler var som fra et arabisk eventyr.

Selv fra utsiden visste hun at bildene i magasinet ikke ga et sant bilde av dette vidunderet. Selv om hun visste hva palassets kostnader betydde for resten av folket i Dar-Aman, måtte Allegra lene seg frem og beundre det henrivende vakre bygget.

«Du store. Så vakkert!»

«Ja. Det er selve kronjuvelen i det elskede hjemlandet mitt. Jeg håper du også kan føle deg hjemme her en stund.»
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